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In 1968, Fuji Group contracted Jour Canadians to produce a film for Expo 
70 in Osaka, Japan. IMAX technology premiered to the public at this 
international exposition. Since then, /MAX Corporation has expanded its 
presence extensively in Japan with 20 permanent theatres. The Takashimaya 
Times Square Sony /MAX Theatre in Tokyo premiered the latest in 3-D 
visual and sound technology in 1996.

En 1968, le groupe Fuji conclut une entente avec quatre Canadiens afin 
qu’ils produisent un film pour Expo 70 tenue à Osaka au Japon.
La technologie IMAX/it son apparition lors de celte exposition 
internationale. Depuis, la Société /MAX a considérablement accru sa 
présence au Japon et compte maintenant 20 cinémas permanents. Le cinéma 
Sony /MAX du Takashimaya Times Square à Tokyo a inauguré la 
technologie audiovisuelle la plus avancée en matière de projection 
tridimensionnelle en 1996.
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While raw commodities continue to be strong export items, 
Canadian sales of value-added and manufactured goods are 

quickly growing.

Bien que les matières premières demeurent des valeurs sûres, les 
exportations canadiennes de produits manufacturés et de produits 
à valeur ajoutée progressent rapidement.
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